
話し手（一人称）が主語の叙述文
すごくフランクな感じで話し手の意志を表します！
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韓国語講座Monzap（モンザップ）

詳しくは音声解説で♪
韓国語基礎講座 No.084 意志と推量編 Vol.3

韓国語基礎講座 No.084

韓国語基礎講座

意志と推量編 Vol.03

意志や推量を表すその他の表現

「(これから )～するよ /( これから )～するから」という感じで
話し手の意思を表明する形です！
親しい間柄や上下関係でも近い間柄で使う形です（日常会話）

セ    シ エ 　  ヨ ク 　 ア ペ ソ 　   キ ダ リ ル ケ ヨ

세 시에 역 앞에서 기다릴게요.
（ 3 時に 駅前で 待っていますからね。 ）

例文

チェ ミ オ プ ス ニ ッ カ    ナ 　 モンジョ　 カルレ

재미없으니까 나 먼저 갈래.
（ つまらないから 私 先に 帰るわ。 ）

例文

聞き手（二人称）が主語の疑問文
すごくフランクな感じで聞き手の意志を問います！

マ シ ッ ソ     イ ゴ ッ ド 　  カッチ      モ グル レ

맛있어? 이것도 같이 먹을래?
（ 美味しい？ これも　一緒に 食べる？ ）

例文

ウ リ 　  スルスル　  チ ベ    カルッカ

우리 슬슬 집에 갈까?
（ 私たち そろそろ 家に 帰ろうか？ ）

モ ル ヌ ン 　   サ ラ ミ ラ ン 　   ド ゥリソ    インヌンゲ

オ ル マ ナ 　  ブルピョネッスルッカ
모르는 사람이랑 둘이서 있는게

얼마나 불편했을까?
（ 知らない 人と 二人で いることが どれほど 気まずかったろうか？ ）

※「불편하다」は直訳すると「不便だ」という意味ですが、
会話ニュアンスによっては「気まずい」という意味でも使えます！

例文

(으)-ㄹ래 / (으)-ㄹ래요

(으)-ㄹ게 / (으)-ㄹ게요

「～しそうだ /～そうだ」という感じで
話し手の判断 / 予測を伝える形です！

ハ ヌ リ 　  オドゥウォジョンネ

スルスル　 ピ    オル   ゴッ    カッタ
하늘이 어두워졌네...

슬슬 비 올 것 같아...
（ 空が 暗くなってきたね…　そろそろ 雨 降りそうだわ… ）

例文

(으)-ㄹ것 같다

「～しようか /しましょうか」という感じで勧誘的な意味を表す形です！
なので絶対疑問文的になります ^^

また、第三者が主語の場合や過去形と結びついた場合は
「～だろうか」という感じで推量を表します！

(으)-ㄹ까 / (으)-ㄹ까요


